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See the notice on TED website

273373-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Construction d'établissements d'enseignement supérieur – Unterfahrungen mit 
Erdarbeiten
OJ S 78/2026 22/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Humboldt-Universität zu Berlin
Adresse électronique: ta-vergabestellevol@hu-berlin.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Unterfahrungen mit Erdarbeiten
Description: Die ausgeschriebene Leistung umfasst Erdarbeiten, Rohbauarbeiten sowie 
Abdichtungsarbeiten. Wesentliche Positionen sind: • Bodenaushub ca. 760 m³ (für 
Unterfangungen, Leitungsgräben, Bodenplatten, Fundamente) • Unterfangungen im 
Pilgerschrittverfahren ca. 200 m³ (Beton) • Dämmarbeiten ca. 550 m² • Sauberkeitsschichten 
und Bodenplatten ca. 550 m² • FPD Bauwerksabdichtung ca. 280 m² • Entsorgung von 
Aushubmaterial ca. 800 t
Identifiant de la procédure: ed27cde7-62a8-4139-8074-7f5c9737381e
Identifiant interne: OV 01-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45214300 Construction d'établissements d'enseignement 
supérieur
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 
45262210 Travaux de fondation, 45320000 Travaux d'isolation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Lentzeallee 75  
Ville: Berlin
Code postal: 14195
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/273373-2026
mailto:ta-vergabestellevol@hu-berlin.de
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe 
zu Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f 
EU VOB/A
Fraude: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f 
EU VOB/A
Participation à une organisation criminelle: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe 
gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters 
in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft bzw. die 
Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
État de cessation d’activités: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU 
VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt 
Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur 
Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von 
Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Biens administrés par un liquidateur: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 
6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich 
keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt 
Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur 
Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von 
Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Korruption 
und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren 
und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die 
die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Korruption und alle 
weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Korruption und alle 
weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Korruption 
und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren 
und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die 
die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Faute professionnelle grave: Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU 
VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt 
Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur 
Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von 
Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Korruption und alle 
weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Korruption und alle 
weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Korruption 
und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren 
und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die 
die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Korruption und alle weiteren 
Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Korruption 
und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu Insolvenzverfahren 
und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die 
die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f EU VOB/A
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Korruption und alle weiteren Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A: Angabe zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt Angabe zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung, Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft bzw. die Durchführung von Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 6f 
EU VOB/A
Insolvabilité: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Unterfahrungen mit Erdarbeiten
Description: Die ausgeschriebene Leistung umfasst Erdarbeiten, Rohbauarbeiten sowie 
Abdichtungsarbeiten. Wesentliche Positionen sind: • Bodenaushub ca. 760 m³ (für 
Unterfangungen, Leitungsgräben, Bodenplatten, Fundamente) • Unterfangungen im 
Pilgerschrittverfahren ca. 200 m³ (Beton) • Dämmarbeiten ca. 550 m² • Sauberkeitsschichten 
und Bodenplatten ca. 550 m² • FPD Bauwerksabdichtung ca. 280 m² • Entsorgung von 
Aushubmaterial ca. 800 t
Identifiant interne: 0

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45214300 Construction d'établissements d'enseignement 
supérieur
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Nomenclature complémentaire (cpv): 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 
45262210 Travaux de fondation, 45320000 Travaux d'isolation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Lentzeallee 75  
Ville: Berlin
Code postal: 14195
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 21/07/2026
Date de fin de durée: 07/01/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document unique de marché européen (DUME)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 19/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203940
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 56 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203940
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203940
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nicht wertungsrelevante Unterlagen können nachgefordert 
werden
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Berlin
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Bei Verstößen gegen 
Vergabevorschriften kann auf Antrag ein Nachprüfungsverfahren bei der oben geannten 
Vergabekammer eingeleitet werden. Voraussetzungen für die Einlegung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist das Vorliegen der Anforderungen des § 160 GWB. Danach sind 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die der Antragsteller im Vergabeverfahren erkannt hat, 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen nach Kenntnis über den Vergabeverstoß 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder in 
den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung zu rügen. 
Weiterhin dürfen bis zu dem Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nicht mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen 
zu wollen, vergangen sein.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Humboldt-Universität zu Berlin
Numéro d’enregistrement: DE-2007-DQX-2711309104
Département: Technische Abteilung Referat Beschaffung Vergabestelle
Adresse postale: Unter den Linden 6
Ville: Berlin
Code postal: 10099
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Technische Abteilung Referat Beschaffung Vergabestelle
Adresse électronique: ta-vergabestellevol@hu-berlin.de
Téléphone: +4930209399885
Télécopieur: +4930209399893
Adresse internet: https://zuv.hu-berlin.de/de/ta/bst/

mailto:ta-vergabestellevol@hu-berlin.de
https://zuv.hu-berlin.de/de/ta/bst/
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-1300000V00-74
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Télécopieur: +49 3090137613
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5ae9c4ba-dcad-4b36-8636-a8ab189ec2b9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/04/2026 13:43:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 273373-2026
Numéro de publication au JO S: 78/2026
Date de publication: 22/04/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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